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			”Här tar vi allting som det är. Och det som vi inte vet eller inte känner till hur det är, det är vi ändå inte rädda för.”

			Harry Martinson 

			om ”Folket i Mildgårdarna” ur Vägen till Klockrike.

			”Kom ihåg att visa gästfrihet, ty det har hänt att de som gjort det har haft änglar till gäster utan att veta om det.”

			Hebreerbrevet 13:2

		

	
		
			*

			Del 1

		

	
		
			*

			Blomsterkungen

			”Nästa Linköping!” Jag vaknade med ett ryck. Mittemot mig satt en äldre herre i kritstrecksrandig kostym och svarta skor. På hans lår vilade en portfölj av slitet brunt skinn. Ur portföljen plockade han fram en bunt papper fullplottrade med gnetig oläslig handstil. Hans klädsel fick mig först att tänka på advokatyrket. Men det var något som inte riktigt stämde. Jag kan inte exakt peka ut vad det var hos mannen som gjorde honom svår att få grepp om. Jag tänkte också att den här mannen kanske var någon slags lärare. Kanske var han författare också, det kun­de jag inte utesluta. 

			Det fanns något tankfullt över mannen. Han gjorde ett undflyende, nästan eteriskt intryck. Det vita, glesnande håret var om­sorgsfullt kammat med sidbena. Ögonen lyste starkt; jag tänkte på blåelden när den blommar på Öland. I dem fanns inget av ålderdomens vattnighet, inga tecken på starr. Händerna såg ut att vara skapade för att syssla med fina och ömtåliga saker. Som att plocka blommor. Rosor, kamelior. En varelse från ett fjärran ängsullsland. Vore han kines så skulle jag ha gissat på kalligraf. 

			Mannen framför mig hade lagt märke till min nyfikenhet. Han tittade på mig och sa:

			”Oerhört viktiga papper det här, ser du.” Hans röst lät mycket mjuk och ljus.

			”Är du … författare?” frågade jag.

			”På sätt och vis”, sa han och vände på ett blad. ”Jag antecknar en del. Om forskningen, alltså. Botanik!”

			”Flora och fauna.”

			”Jaha, se där. Du kanske själv är intresserad av ämnet?”

			”Mycket”, ljög jag.

			”Mitt namn är Mårten” sa mannen. Sedan såg han på mig lite klurigt och tillade i allvarsam ton: ”Men jag brukar kalla mig för Jasione Montana.” 

			”Jasione Montana?”

			”Exakt. Det är latin och betyder Blåmunk. En växt som tillhör familjen klockväxter.”

			”Och jag heter Andreas.” Jag sträckte tafatt fram handen till hälsning.

			”Jag arbetar som lärare i biologi vid Lunds universitet”, sa Mårten alias Jasione Montana. ”Och så forskar jag! Ja, och nu ska jag upp till Stockholm. Jag ska träffa några av mina kolleger på Kungliga vetenskapsakademin.”

			Varsamt drog Jasione Montana ur sin portfölj fram ett pressat exemplar av en växt med rödglimrande blomställning.

			”Munkhätta, Arum maculatum. Bären är lika giftiga som djä­vulens tunga. Kan du tänka dig att man har kunnat räkna upp­emot fyratusen fångade insekter i en dylik blomställning?” 

			”Nej, det var som fan”, sa jag och ångrade genast min svordom.

			”Survival of the fittest”, sa Jasione Montana.

			”Naturens egna anpassningsmekanismer …”

			”Exakt. Och en mycket raffinerad insektsfälla. Säg mig, är detta naturliga faktum att betrakta som ont eller gott? Ja, jag frågar dig därför att jag förstår att du är en intelligent och bildad ung man.”

			Jasione Montanas examinering var mild och fri från obehag som han själv och jag svarade:

			”Du sa själv att det var naturligt. Då kan man väl inte tala om vare sig ont eller gott?”

			Jasione Montana såg på mig som om han var nöjd med mitt svar. Och jag fick nu känslan av att han ville undervisa mig, lära mig ett och annat om blommor. Han sa:

			”Det som anses fult kan på sätt och vis också vara vackert.”

			”Hur menar du då?” sa jag. ”Hur kan nåt som är fult och äck­ligt vara vackert?”

			”Inte i gängse bemärkelse.” Jasione Montana tittade klurigt på mig igen. ”Visste du att hjärtläkemedlet Digitalis alltjämt fram­ställs av blad från fingerborgsblomman, Digitalis purpurea?”

			”Nej.”

			”Jo, ser du. Man har hittills inte kunnat göra den här medicinen på kemisk väg.”

			”En medicin som kommer av naturens egen intelligens då så att säga …?”

			”Förvisso. Men av det kommer inte bara gott.”

			”Jaså?” 

			”Nej, för du ska veta att Digitalis purpurea även ruvar på ett gift som kan döda.” 

			Nu ursäktade sig Jasione Montana för att gå på toaletten. Jag lutade mig tillbaka i sätet och blickade ut genom tågfönstret. Jag såg en svart åker med en traktor. Åkern försvann och mina ögon mötte en risig skog. Så dök en väg upp i blickfältet. Jag såg en skylt med symbolen för fornminne. Bilar. I vägdiket skymtade jag gullysande kabbelekor. Sedan blänkte en sjö med näckrosor till och en rastplats med kråkor som flaxade kring en soptunna passerades. Och så var det skog igen. Jag blundade, slapp­­nade av. Jag satt där och tänkte på den märklige Jasione Montana. Varför kallade han sig så? Varför tilldelar man sig själv ett namn efter en växt?

			Jasione Montana var lärd och kunnig. Och han hade ett så fint sätt. Det var något förnämt och ädelt över honom. Den där ljusa mjuka rösten. Hans vita händer. Han var så nobel att en hästskitsbesudlad tussilago skulle ha skämts inför hans blick. Men det fanns också något vagt och undflyende hos honom. Som om hans sköna ”säv, säv susa …” dolde hemligheter. Men jag märkte inga spår av något mörkt. Inga sår, inga ärr. Ingenting. Karln var ett mysterium. En gåta.

			När jag efter några minuter lyfte blicken igen såg jag bondgårdar med åkrar och rapsfält genom tågfönstret. Små regnbågar välvde sig i det starka ljuset över de solfjäderformade vattenstrålarna som sprutades ut från sprinklers på de gula fälten. I ljuset kom Jasione Montana tillbaka från sitt toalettbesök. Sam­tidigt hördes ur tågvagnens högtalare en välartikulerad mansröst:

			”Och nästa uppehåll blir Södertälje! Avstigning sker på höger sida i färdriktningen!”

			”Tiden går fort när man har trevligt”, sa jag. ”Nu är vi snart framme i Stockholm.”

			Jasione Montana nickade. Men han lät sig inte stressas. Ur sin portfölj tog han med långsamma rörelser fram en liten bok om växter – en fältflora. Han bläddrade fram en färgbild på en växt.

			”Titta på den här granna skapelsen! Visst är den fin med sina hjärtformade blad och sina röda blommor?”

			”Ja, vacker som en söndag.”

			”Stinksyska heter den. Och den är riktigt illaluktande ska du veta!”

			”Synd att du inte har med den på tåget för då hade det kanske blivit succé”, sa jag.

			Hade Jasione Montana sinne för humor? Jag väntade spänt på hans reaktion. Men han röjde inte en min. Jag såg inte ens en liten glimt i hans kungsblå ögon. Bara den där allvarsamheten. Jag tänkte: En riktig vetenskapsman, trogen sitt kall. 

			Jasione Montana visade ännu en bild ur fältfloran.

			”Odört, Conium maculatum. Den luktar också illa. Men tycks mig ändå mycket skön. Det sägs att när Sokrates tömde giftbägaren år 399 före Kristus anklagad för att ha förfört Atens ungdom så var det med giftet från odörtens saft.”

			Den här gången höll jag tillbaka mitt aristofaniska skämtlynne.

			Vi närmade oss nu snabbt Stockholm. Jag såg ut genom tågfönstret igen: en bensinmack, Preem med sin gulgröna logga och sitt lustiga björnansikte; bilar i mängd flimrade förbi. Därefter for vi förbi en byggarbetsplats med lyftkranar och gräv­maskiner som i min fantasi blev till gula dinosaurier av stål. Så färden genom tunnlarna. Svart, lugnt för mina känsliga ögon. Sedan solkyssta höghus, alla dessa urbana konstruktioner av glas och betong. Längre fram Hammarby koloniområde, små stugor med grönskande täppor.

			Ända fram till ankomsten på Stockholm central fortsatte Jasione Montana sin gröna predikan för mig. Han berättade om växten jättebalsamin som han ibland vid sina Stockholmsbesök brukade studera vid Årstabrons norra fäste där den växer vilt:

			”Det som gör den växten till ett studieobjekt av högsta dignitet är dess förmåga att vid beröring slunga ut sina frön!”

			Jag satt där alldeles förstummad. Som lärjungen inför sin mästare.

			   I Stockholm tog vi sällskap ut från tåget. Vi gick ut genom Cen­tral­stationen och hade precis klivit över övergångsstället till andra sidan Vasagatan när Jasione Montana ställde ner sin gamla brunskinnade resväska på trottoaren utanför hotell Terminus och frågade:

			”Skulle herrn vilja gå ut och dinera med mig ikväll?”

			”Ja, gärna det”, svarade jag utan att tänka mig för. Egentligen hade jag ju tänkt att gå på bio och se Flicka med pärlörhänge med min gamle vän Torsten Fiskare. Men det skulle nog inte bli några problem med det. Torsten var alltid förstående. Dessutom visste jag att han helst gick på bio ensam. Det skulle räcka med att jag sände ett sms till honom med en förklaring att jag fått förhinder. 

			”Jag hade tänkt mig Operakällaren”, sa Jasione Montana.

			”Operakällaren!? Jag vet inte …”

			”Oroa dig inte!” Jasione Montana la sin högra hand på min axel. ”Oroa dig inte, unge man. Jag bjuder!”

			”Åh, tack! Jag vet inte vad jag ska säga …”

			”Behövs inte sägas någonting alls.”

			Jag tog Jasione Montana i hand. Handen kändes len och sval. Nästan som en lilja.

			En stund senare checkade jag in på hotell Lady Hamilton på Storkyrkobrinken i Gamla stan. Min vän och mentor, den legendariske bokförläggaren Kalle Hägglund brukade på den tiden som han bodde och drev bokförlag i Gamla stan inhysa sina författare på detta sjöfartsinspirerade hotell. 

			Den katolska porraktrisen Linda Lovelace, vars självbiografi Skärseld som Kalle Hägglund gav ut, tillbringade en kort tid på Lady Hamilton. Den skildringen gick förresten som följetong i Expressen och sålde i 150 000 exemplar. Ändå fick inte Kalle debet och kredit att gå ihop och förlagskometen gick i konkurs. Nej, Kalle var sannerligen inget ekonomiskt geni men annars klockren i rollen som gammaldags skön förläggartyp. Jag antar att mitt val av logi egentligen var en undermedveten hyllningsgest till denne kompromisslöse och närmast konstant piprökande, kortvuxne men store man som skulle – som någon sagt – platsat i en roman av Dickens.

			Jag tog hissen upp till fjärde våningen. Rum 34, litet och sommarkvalmigt med namnet ”Kärleksört” (Alla rum på Lady Hamilton har fått sina namn efter svenska landskapsblommor) och blomstret fanns avbildat på dörren. Genast öppnade jag fönstret ut mot Prästgatan. Ovanför Gamla stans alla hustak och skorstenar såg jag små lätta moln, havsfåglar och Stadshusets torn. Även om jag inte kunde se hela Stadshuset föreställde jag mig det som alltid med Ivar Lo Johanssons ögon uppifrån Mariaberget: ett rådjur som kommit ner till Riddarfjärden för att dricka vatten.

			På hotellrummets västervägg fanns ett gammalt barskåp av grått trä. När jag öppnade det fann jag en tom brännvinsflaska och ett dammigt snapsglas. Jag blev sugen på något att dricka. I minibaren fanns den förväntade vanliga blandningen av vin, öl och små turistflaskor med whisky, rom och gin. Coca cola, choklad och nötter. Jag valde ut en vinare med något franskt namn, hällde upp i tandborstglaset och svepte i mig. Sedan svalkade jag min heta kropp med en dusch. Jag brydde mig inte om att handdukstorka mig efteråt utan dök drypande av vatten rätt ner i den mjuka hotellsängen. Där låg jag och försökte samla mina tankar. Men det var svårt, tankarna for kors och tvärs som silverdankar i ett flipperspel. På teven visades en gammal långfilm med Edvin Adolfsson. 

			Efter en liten stund kände jag hur vinet gjorde mig gott när jag låg där i hotellsängen och tänkte på Jasione Montana. 

			Vem var han egentligen? 

			Vi hade träffats på tåget. Han hade hållit låda nästan nonstop. Själv hade jag väl inte sagt så mycket. Jag hade inte ens be­rättat att jag var journalist på en landsortstidning i Småland. Och nu skulle jag närmast obetänkt direkt ut på kvällen och festa på Operakällaren med denne främling. Varför bjöd han ut mig utan att känna mig? Kunde han vara bög? Om så skulle vara – vilken skillnad skulle det göra? Jag hade i alla fall inga fördomar mot homosexuella.

			Jag klädde på mig och gick ut från hotellet.

			I Gamla stan var det som vanligt ett myller av turister. De liknade i sin iver vimsiga bin som sökte sig från plats till plats sugandes nektar ur alla möjliga slags blomster. Där var japaner, amerikaner och tyskar. Pensionärsgrupper från Malung och Skövde. Tjocka och magra gubbar i shorts och sandaler, damer med hattar blandades med glassätande ungar och söta tonårstjejer med blottade magar och piercade navlar. Dofter från restauranger och caféer. Cigarrettrök. Parfymer: rosor, liljekonvalj och mysk. Ah, sekret från bäverkörtlar, tänkte jag. 

			Där på Västerlånggatan flöt jag med i strömmen av underbart liv. 

			På Stortorget såg jag en medeltidsklädd skuggestalt. Var det en teatralisk nörd som i folkvimlet sökte uppmärksamhet? I så fall borde väl mannen ha väckt viss uppmärksamhet men det verkade inte som om någon annan än jag tog notis om honom. Kanske var det en ande från Stockholms blodbad? Eller kanske var det bara något så tråkigt som en skugga ur mitt under­med­vetna? Vad vet jag? Men tro mig, jag har sett en del konstigt här förut. Nu har jag lärt mig att stänga av, att blockera. 

			Mannen som påminde om Bockstensmannen uppslukades av folkmängden och försvann in i en av de medeltida kullerstensgränderna. Jag tog mig för pannan och torkade av svetten. Nästan yr av intryck steg jag in på Science fiction bokhandeln. Jag bläddrade i några japanska manga-serier och i en bok om älvor sam­tidigt som jag tjuvlyssnade på en ung kille med blonderad alvfrisyr som för en butikssäljare höll en lång monolog om Ringens brödraskap och ställde sig frågan hur det skulle ha blivit om den mörke Sauron segrat över de goda krafterna i sagan. Det finns fler kufar än Jasione Montana, tänkte jag. När som helst kan tydligen bockstensmän och alver dyka upp. 

			Upplivad och munter dröjde jag mig kvar en stund i denna fantasins oas. Sedan ut igen och via Tyska brinken till Järntorget. Som alltid stannade jag som i en litteraturhistorisk minnes­akt några minuter vid Svartmangatan 27 där Kalle Hägglund en tid huserade i en lägenhet på 150 kvadratmeter, uppdelat ungefär lika på eget boende och förlagslokaler. Halvårsvis hade Kalle hyresgäster där som Tomas Di Leva och hans första hustru Gertrud, och journalisterna Fredrik Virtanen och Conny Hultgren på Dalslänningen.

			På Sundbergs konditori slog jag mig ner för att fördriva tiden. Jag beställde en cappuccino och en mazarin. Jag satt där och tänkte på hur nobel och belevad Jasione Montana hade verkat. Jag hade svårt att föreställa mig honom som någon Mår­ten. Det lät för bonnigt. Som en person i en Edvard Persson-film där matglada skåningar sitter och mumsar stekt gås och spettekaka och slurpar svartsoppa. Se hur den fryntlige gåusapåugen Mårten smörjer kråuset. Bah! Ändå hade jag bestämt mig för att i samtal tilltala honom med Mårten eftersom jag inte tyckte att Jasione Montana låg riktigt rätt i munnen.

			Nervositeten började krypa i mig. Adrenalin och endorfiner i en enda osalig röra. Nu var det bara Han som gällde: Jasione Montana!

			Efter dryga timmen lämnade jag Sundbergs och begav mig i riktning mot Operakällaren. I den ljumma sommarkvällen gick jag sakta Österlånggatan fram. Jag tog mig nedför Slottsbacken, ut på Skeppsbrokajen och över Strömbron. Mitt hjärta slog hårt och snabbt som jag föreställer mig att det gör på en tysk fälthare. 

			När Storkyrkan slog nio spejade jag bort mot Carl XII: s torg och Operahuset. Mycket riktigt, vid Operakällarens entré stod Jasione Montana och väntade. Punktlig. Lätt att känna igen med sin kritstrecksrandiga kostym. 

			Väl framme hälsade vi på varandra och gick in i restaurangen. En servitör mötte upp. Han visade oss fram till ett bord med fin utsikt mot strömmen. Jasione Montana nämnde inget om hur det hade varit under eftermiddagen på Kungliga vetenskapsakademin. Men vi hade knappt hunnit sätta oss förrän han började tala:

			”Åh, tusenskönan! Den gör verkligen skäl för sitt namn. Har du någonsin lagt märke till deras röda tungblommor, Andreas?”

			”Nej, det har jag faktiskt inte. Jag är inte nån Linné precis …”

			”Men du kan lära dig!”

			”Att bli en Linné?”

			”Nja, att bli som Carl von Linné var bara Carl von Linné förunnat. Men du kan öva dig i att känna igen olika blommor. Skaffa dig kunskaper om naturen. Bli en kännare! På så sätt kan du också utveckla ditt sinne för skönhet och njutningar.”

			Jasione Montana granskade menyn med kännarminen hos en lebeman.

			”Jag överlåter nog det här åt expertisen”, sa jag och la skrattande ifrån mig menyn på den vita linnebordsduken.

			”Nåväl”, sa Jasione Montana. ”Vi börjar väl med lite iransk kaviar …”

			”Smakar knappast som Kalles, antar jag?”

			”Nej, min själ. Det gör den verkligen inte. Men jag tycker absolut att du ska provsmaka denna utsökta delikatess.”

			”Javisst, det ska jag göra.”

			”Bra! Och sedan … Vad sägs om – jag citerar: ’svensk hängmörad oxfilé med vinkokta kronärtskockor, potatisterrin med senapsstuvad lök och konjakssky’?”   

			”Tja, det låter ju inte så dumt.” 

			”Och till dessert föreslår jag nyponsufflé med mandelmjölkssorbet!”

			Nu förstod jag att Jasione Montana var stadd vid kassa. Det här skulle kosta! Och då var ännu inte vinet beställt. Jasione Montana studerade vinlistan mycket noggrant som om den egentligen var ett symboliskt fält av sköna blomster där han letade efter en specifik skönhet. Kanske en daggkåpa. Eller ett mörkt kungsljus.

			”Vi ska inte göra det för svårt för oss ikväll”, sa Jasione Montana. ”Vi tar en flaska röd Bordeaux Chateau Bernadotte 2000. Det får duga.”

			Jag hade inga invändningar.

			Kyparen kom och gick, det röda vinet öppnades och smakades av i utsökta glas och den svarta, iranska kaviaren kom och mötte tungan med sin delikata havssälta. 

			Vilken furstlig sammankomst! Jag kom att tänka på ett ord som jag haft aversioner mot ända sedan mina studier i litteraturvetenskap: sublimt. Det ordet hade för mig alltid varit förknippat med akademisk dryghet. Högfärd. Snobberi. Jag brukade tänka på de där sublima tråkmånsarna som ansträngde sig för att glänsa med retorisk tomhet på de litteraturvetenskapliga examinationerna. Men nu när jag satt här på den imposanta Operakällaren tillsammans med en sådan storslagen personlighet som Jasione Montana fick ordet sin upprättelse med en för mig ny och positiv klang. Det här var verkligen sublimt, tänkte jag.

			Jasione Montana sa:

			”Iransk kaviar kommer från en fisk som kallas stör.”

			”Ja”, sa jag. ”Men den bästa kaviaren kommer från Granada i Spanien.”

			”Jaså!”

			Jasione Montana darrade till en aning med silverbesticken. Jag ville imponera lite till så jag fortsatte:

			”I Granada föder man ju upp stör och framställer en helt äkta kaviar utan konserveringsmedel. Dom brukar vara mellan fjorton till sexton år och väga si sådär en tretti, fyrti kilo.”

			Jasione Montana mumlade något ohörbart.

			”Men i Ryssland och i Iran tillsätter man konserveringsmedel”, sa jag.

			”Ja, det stämmer.”

			Efter en stunds tystnad fortsatte jag att breda ut mig i ämnet kaviar som jag av en händelse nyligen skrivit en artikel om och fått publicerad i både Jönköpingsposten och Fiskejournalen:

			”Många tror att den här biologiskt producerade kaviaren i Granada är oäkta då den har en annorlunda smak. Så för att anpassa sig till marknaden har nu även spanjorerna börjat använda en del konserveringsmedel.”

			Jasione Montana tog några klunkar vin, torkade sig diskret om munnen. Sedan utbringade han en skål över den iranska kaviarens förträfflighet. Och så var han kung igen. Nu även fiskarnas kung.

			”Unge man”, sa Jasione Montana med den där rösten som var som en sommarvind, ”du borde lära dig så mycket som möjligt om Guds skapelse. Till exempel om bäckveronikan. Veronika beccabunga!”

			Ah, nu hade han mig fullständigt igen. Jag var som pagen vid kungens hov. Kungen sa:

			”Bäckveronikan blommar nu i augusti och är en av mina absoluta favoriter med sina köttiga, glatta blad.”

			Kyparen kom nu in med oxfilén. Till min häpnad beställde Jasione Montana in mera vin. Jag såg hur hans ansikte förändrades och blev blossande rött. Ögonen glänste. Och han gav ton med en lite högre, skarpare röst:

			”Belladonna! Vet du varifrån den har fått sitt namn?”

			Jag skakade på huvudet.

			”Belladonna betyder vacker dam på italienska. På 1500-talet droppade italienskorna atropin, alltså belladonnans saft i sina ögon för att få stora pupiller, vack­rare ögon.”      

			Det tycktes mig som om Jasione Montana hyste en speciell kärlek till just den här växten. 

			”Jag förmodar att du aldrig hört talas om belladonnan?”

			”Nej.”

			”Då har du något att se fram emot, min vän.”

			”Vad är det som är så speciellt med den där … belladonnan?”

			”Åh, belladonnan är mycket vacker”, sa Jasione Montana. ”Själva växten är buskliknande och den har klockformade brunlila blommor. De sitter ensamma, oftast nickandes. Precis som bäckveronikan blommar belladonnan nu i augusti.”

			”Jaha”, sa jag. ”Då kanske man kan hitta något exemplar?”

			”Den är sällsynt i markerna. Förr odlades den som medicinalväxt, nu odlas den mest i botaniska trädgårdar. Men som Skriften säger: Den som söker ska finna!”

			Jasione Montana höjde sitt glas för belladonnan.

			”Det finaste med belladonnan är de glänsande svarta bären. Först är de gröna, men när de sedan mognar blir de blankt svarta. Då glänser de som körsbär, omgivna av stjärnformigt blomfoder.”

			”Du får allt att låta så romantiskt, Mårten.”

			Blomromantikern Jasione Montana skar upp sin sista kronärtskocka på tallriken och förde den till munnen med glansiga ögon. Han sa:

			”Belladonnans bär har liknats vid kvinnors ögon.”

			”Det låter ju trevligt”, sa jag.

			”Ja, men då ska du veta att hela växten är giftig!”

			”Precis som förföriska kvinnor då. Ha! Ha!”

			Han såg allvarsamt på mig.

			”Du, den innehåller ett gift som heter atropin.”

			”Jaha.”

			”Det motsägelsefulla i naturen, du vet. Kombinationen av skönhet och grymhet ser vi exempel på överallt. Som i djurvärlden. Dessa fulländade lejon, leoparder och geparder som sliter sina byten i stycken, knäcker brosk och ben.”

			”Men ingen kan ju klandra dem för det”, sa jag. ”Det är deras natur.”

			”Exakt”, sa Jasione Montana. ”Så är det. Djuren handlar bara i enlighet med lagen om det naturliga urvalet.”

			Jag försökte byta samtalsämne:

			”Har du familj, Mårten? Är du gift?”

			Mårten alias Jasione Montana skyggade inte inför min fråga, tvärtom. Han svarade:

			”Redan i tonåren insåg jag att mitt vetenskapliga intresse inte på något vis skulle gå att förena med ett normalt familjeliv. Visserligen är det ju ingen ovanlighet med gifta forskare. Men i mitt fall har det aldrig varit aktuellt.”

			Oförmodat spårade Jasione Montana in på en resa till Brasilien:

			”Jag är den mäktiga, mäktiga Amazonfloden, och jag går dit jag vill och tar med mig vad och vem jag önskar mig.”

			Jag såg undrande på Jasione Montana.

			”Det är en hyllning till Amazonfloden”, förklarade han.

			”Du har varit där, studerat växtlivet …?”

			”Ja, för några år sedan deltog jag i en expedition med den kän­de reseskildraren Marcia Souza.”

			”Aha, det var som fanken! Det måste ha varit en upplevelse?”

			”Förvisso. Men du vet, Amazonas utarmas av all den här kapitalistiska exploateringen. Det är bränder och skogsavverkning, dammbyggen och gruvdrift. Stora delar av Amazonas är redan förstörd. Och indianerna far illa, de också.”

			”Jag vet, det är för jävligt. Men området är enormt, du måste väl ha upplevt en del ändå?

			Jasione Montana lyste upp, tog lite mera vin.

			”Javisst, kära nån då! Jag har färdats i en motordriven stockkanot på Amazonfloden. Jag har sett jaguarer, apor, sengångare och papegojor i trädkronorna. Underbara fjärilar! Jag har träffat indianer. De gick klädda i kjolar av gräs och dödade apor med blåsrör som de sedan åt upp testiklarna på. Om nätterna såg jag uppskrämda ögon på krokodiler! Och jag har skådat sting­rockor, delfiner och elektriska ålar, jag har sett vattnet bubbla av blod när pirayorna varit på hugget.” 

			”Men såg du inga växter, såg du inga blommor?” 

			Jasione hissade upp ögonbrynen, svarade:

			”Jo, det var ju därför som jag var där. Orkidéerna! Åh, herre min skapare – orkidéerna! Amazonas är en värld av överväldigande brunt och grönt. Men så har vi dessa orkidéer … Orange och rött lyser det där de letar sig upp mellan trädrötterna och klänger sig fast i grenklykorna.”

			Jasione Montana drack ännu ett glas vin, fyllde på. Själv försökte jag hålla mig hyfsat nykter. Jag ville inte förlora mitt omdöme.

			”Kommer du till Belém vid Amazonas inlopp så är det en dödssynd om du glömmer att smaka ’Pato no Tucupi’!”

			”Vad är det för nånting?”

			”Det är en brasiliansk läckerhet. Anka och grönsaker tillagad med maniokrotens mjuka, vita märg. Stark som satan! Tro mig, du domnar i munnen. Och efteråt finns det en fantastisk glass, mörkt purpurfärgad och ljust orange. Ah, den glassen smälter min själ ner det från pato no tucupin som man kan tro marinerats i novocain.” 

			Min skånske konnässör såg riktigt salig ut. Med en lystnad som förvånade mig drack han upp det återstående vinet. Tonläget var nu nästan viskande: 

			”Andreas, du skulle ha varit med på fiskmarknaden i Belém …” 

			”Jaså?”

			”Ja, där kan man se de märkligaste ting. Allt ifrån sköldpaddsessens till rökt delfinvagina. Och du kan även hitta tapirskallar, masturberande gummiapor och torkade boaskinn, du kan hitta … jaguartestiklar!”

			”Ätbara?”

			”Ja, gastronomiskt rätt tillredda bara så går det fint att äta dem.”

			”Men det låter ändå inte särskilt aptitligt.”

			”Nej, men det anses bra för potensen.”

			”Jaha, ja. Afrodisiakum.”

			”Exakt”, sa Jasione Montana och böjde sig fram över bordet så att det nästan kändes besvärande.

			”Visste du förresten att den skära delfinhonans könsorgan är slående lik en kvinnas?”

			”Nej”, sa jag. ”Jag visste inte ens att det fanns skära delfiner.”

			”Jo du, i Brasilien finns det. Det vänstra ögat, torkat och utblandad i en kvinnas mat anses kunna göra henne galen av åtrå.”

			Även om Jasione Montana var exceptionell, en sublim stjärna bland dvärgar, så måste jag medge att jag för stunden var lite trött på alla de här beskrivningarna av olika maträtter och växter. Att karln druckit sig något berusad och kom in på sinnlighetens mysterier störde mig däremot inte, även om jag faktiskt var lite förvånad. 

			”Augustinatten verkar så mild och öm därute”, sa jag och sneglade på klockan. Den visade kvart i tio. Snart skulle Operakällaren stänga. Med ens fick Jasione Montana bråttom. Han verkade nervös. För vad? Han kallade till sig kyparen med ett överraskande starkt ”Garcon, notan!”

			”Kommer på momangen, herrn!” sa kyparen.

			Efter att ha mottagit notan i sin vackra rosbeskärarhand över­räckte han omgående sitt kort utan att ens registrera kostnaden för kalaset. Men det rörde sig om ett fyrsiffrigt belopp, det förstod jag. Jasione Montana var generös med dricks också. Kyparen sken upp när han fick några skrynkliga sedlar direkt i handen.

			När vi kom ut från Operakällaren tog vi sällskap genom Kungs­trädgården, jag och Jasione Montana. Natten var ung. Jag hade ingen lust att gå tillbaka till hotellet. Jasione Montana däremot verkade vilja dra sig tillbaka.

			”Broder, det är så att jag har en del åtaganden på akademin imorgon.”

			”Okej, men låt mig få bjuda på en kopp kaffe innan vi skiljs”, sa jag.

			”Vänligt av dig, men tyvärr så måste jag avstå”, sa Jasione Montana.

			Jag tog fram en liten anteckningsbok ur kavajfickan, plottrade ner min adress och mina telefonnummer. Jag rev ut pappret och gav det till Jasione Montana.

			”Du kan skriva din adress och ditt telefonnummer här också”, sa jag. ”Vi får väl se till att hålla kontakten?”

			”Käre vän”, sa Jasione Montana. ”Du kan med fördel skriva antingen till Lunds universitet, biologiska institutionen eller hit till Stockholm, Kungliga vetenskapsakademin.”

			”Men du har väl en hemadress också …?” Jag såg förvånat på Jasione Montana. 

			Han teg. 

			Jag förstod ingenting. Varför ville han inte uppge sin hemadress eller sitt telefonnummer? Fanns det något som han ville dölja? Nåväl, jag lät det bero. Jag visste ju att han var en kuf. Om än en intelligent, bildad och högst charmerande kuf.  

			”Jag brukar bo på Östermalm hos en god vän till mig”, sa Jasione Montana. ”Carl von Hammarskiöld. Gammal hjärtkirurg, kardiolog. Numera professor emeritus.”

			”Är han också intresserad av blommor?” 

			Jasione Montana tittade roat på mig.

			”Hjärtat är nog den enda blomma som den där gamle skinntorre gubben har intresserat sig för. Men för all del – han är en vänlig själ och mycket gästfri. Han blev nyligen änkeman och är glad över att få lite sällskap.”

			Något mer möte med Jasione Montana här i Stockholm skulle det knappast bli, det trodde jag inte. Redan på Operakällaren lät han mig förstå det. Det vetenskapliga arbetet kallade. Jasione Montana var en mycket upptagen man.

			Jag tog följe med honom till Nybroplan. Utanför Dramaten öppnade han sin portfölj och plockade fram en chokladkaka.

			”Här, varsågod!”

			”Mm, choklad, choklad!”

			”Beträffande choklad så behöver jag tydligen inte truga.”

			”Näe, du.”

			”Vahlrona – känd som världens bästa choklad!”

			”Man tackar!”

			”Jag har försökt att introducera den här fina chokladen för min vän Carl. Men han föredrar sådana där små sega chokladnallar som han brukar köpa i 7eleven-butiker.” Jasione Montana skakade på huvudet.

			”Inte din stil, precis”, sa jag.

			”Nej, och då ska du veta att det här är ett stycke specialtillverkad årgångschoklad: Gran Couva 2003. Kakaobönorna är av prima kvalitet, de är från plantagen San Juan Estate på ön Trinidad i Karibien.”

			Jag började krafsa på chokladkakan.

			”Nä, vänta tills du är hemma”, sa Jasione Montana och vädjade med handen. ”Ta gärna en kopp kaffe eller konjak till och glöm inte att njuta! Och du, njut stilla och långsamt. Kontemplera att du är gäst i ett tempel av sinnlighet.”

			”Jag ska komma ihåg dina ord, Mårten.”

			”Smaken av Gran Cuova är komplex men avrundat balanserad. Den har ingen beska, inga övertoner av syra. Smakutvecklingen i munnen är extremt lååååång.” Jasione Montana skrattade högt.

			Där stod vi utanför Dramatens imposanta fasad i den ljumma augustinatten. Vi tog farväl. Jasione Montanas handslag var blomlent men samtidigt fast som det jag föreställer mig hos en kinesisk kalligraf.

			”Jag hör av mig, vi måste höras!” ropade jag efter honom där han skyndade iväg på Sibyllegatan.

			Han vände sig om och vinkade. Och jag skrek rakt ut i luften:

			”Måårten! Mååååårteen!”

			Men Mårten alias Jasione Montana gick oberörd sin väg och försvann. När jag vände mig om såg jag skådespelaren Richard Wolf släntra förbi. Jag tyckte att han såg ut som någon slags förädlad demon. I förbifarten sa han någonting också som uppenbarligen var riktat till … MIG! Jag kände igen hans karakteristiskt mörka röst och där fanns en lätt läspning. Jag blev så perplex att jag inte är helt säker på vad han sa men jag tyckte att det lät som:

			”Svart är natten, min vän … en chanson suicide.”

			Jag sa till mig själv: För Guds skull, ta dig samman nu, Andreas! Richard Wolf! Och här står jag och ylar som en varulv i Stockholmsnatten. Inte klokt ju, besinna dig! Jag blickade ner mot båtarna som låg förtöjda nere vid Nybrohamnen. Jag tog några djupa andetag. Så snabbt över gatan och in i Berzelii park där jag sjönk ner på en grönmålad bänk framför lummighetsgrönskan närmast Berns. Jag tog upp mobilen ur byxfickan, sonderade igenom kontakterna, tänkte: Ska jag ringa Torsten? Eller min gode vän Jimmy Elvebakk? Nej, vi tar en solo­­-
runda, va? Bara du och jag, Skuggan. Jag sträckte fram han­den för att likt Peter Pan försöka fånga min egen skugga som sprattlade till i gräset. Skuggan var stilla en stund. Sedan började den otåligt fladdra. Då beslutade jag mig för att lämna Berzelii park.

			Jag sneddade över Hamngatan till Birger Jarlsgatan. Min skugga följde mig troget. Stjärnor och neonljus lyste över Stock­holm där jag gick gatan fram och tänkte på Jasione Montana. Han vägrade släppa greppet om mig, han dröjde sig kvar som en strålande retorisk fantom i min skalle. Jag hörde hans mjuka ädelskånska och jag såg hans alvliknande ansikte, silverhåret, de blåeldslysande ögonen. Överallt fick hans osynliga närvaro mig att associera till växter och blommor. Vid korsningen till Smålandsgatan till exempel – det är nästan löjligt – kom jag på mig själv med att likna mig vid en nattligt doftande viol. Jag var vid det här laget på så gott humör att jag till och med börjat travestera älsklingslyrikern Ann Jäderlunds sinnliga ordsammansättningar. Kommen till Stureplan hummade jag tyst för mig själv: Violetta viol så vild och mörkt blommande violett, kom och smaka mig som ljuvlig pastill violviolett att ta i munnen. Jag föll i skratt och tänkte att nu hade nog även Jasione Montana skrattat överseende åt mig.

			Villigt flöt jag med i nattens ström; jag gled förbi Riche, Sture­compagniet och Spy bar, jag såg champagneflaskorna och party­folket. Alla dessa flirtiga ögon som spanade och lyste i sommar­nattsmörkret. Jag räknade mig själv till en av de där lättsinniga varelserna som ville roa sig och som törstade och längtade efter liv och kärlek utan gränser.

			Vid Kungsgatan vände jag och började gå Biblioteksgatan neråt. Jag ställde mig i kön till en bar. Där rådde högtryck. Dans­musiken pumpades ut i natten på hög volym. Vid hörnet utanför baren såg jag en uteliggare med gråsvart talibanskägg som furiöst lirade munspel i takt till technomusiken. Han tycktes vara i strålande form och tog höga rytmiserade skutt: höger, vänster, höger, vänster …

			Förvånansvärt fort kom jag in i baren. Jag tänkte att det får bli en öl och sedan får det räcka. När jag stod där med en skummande Carlsberg i min hand närmade sig en mörk skönhet.

			”Hu måru? Måru bra?” frågade hon.

			Den svarthåriga donnan firade av ett blixtrande vitt leende och jag nästan storknade av hennes starkblommiga parfym.

			”Eh, jo det … är bara fint”, sa jag.

			”Eru från Skåne, eller?”

			”Nej, jag är från Småland.”

			”Emil, va?”

			”Nej, Andreas … Andreas Axelsson.”

			”Ha! Ha! Du e ju rolig, Emil!” sa tjejen och så sjöng hon lite också: ”Du käre lille snickebo tralalalalallaaa.”    

			Jag var inte van vid sådana här självsäkra storstadstjejer. Märkte hon hur nervös jag var? Jag skyndade mig att dricka upp ölen. Hon skrattade.

			”Jaså, du menar Emil i Lönneberga?” sa jag och kände mig som ett klumpedunsigt troll ute på ett stort gungfly.

			”Va söt du e, Emil”, sa tjejen.

			”Alltid kul att man kan roa någon”, sa jag.

			Tjejen ställde sig nu framför mig och så började hon kråma och åla sig till musiken, dansa för mig som gudinnan Kali till mitt behag. Jag såg hennes svarta, långa hår och ögonen som brann. Hon hade ett svart linne med djup urringning. 

			Jag kunde inte låta bli att blicka ner på de putande, solbrända brösten. Generad gjorde jag en ansats till att beställa ännu en öl men då gled hon mjukt intill mig som en kelsjuk katt.

			”Men Emil, kom igen å dansa lite nurå! Jag vill att du ska må bra. Snälla!”

			Den ultramoderna dansmusiken skvätte ut ur högtalarsystemet: elektroniska snärtar, förkrossande rytmer, mörkt böljande ljudmattor. Jag minns att jag hann tänka: Såhär låter det nog på fester i Bergakungens allra modernaste sal. Samma snabba, ryt­miska urkraft! Jag försökte släppa loss men det blev mest stela, hämmade rörelser. Jag var en inkarnation av Frödings gamla bergatroll. En oförtäckt lantis! Medan de där andra på dansgolvet tycktes mig som coola storstadsvampyrer. Men den kvinnliga storstadsvampyren verkade inte bry sig; hon tryckte underlivet, hela sig emot mig. Jag kände hennes varma andedräkt och doften av rött vin. På hennes högra axel satt en tatuerad örn.

			”My name is Louise”, sa hon.

			”Jaha”, sa jag.

			”Va ere me dig egentligen, Emil? Varför eru så stel? Slappna av!”

			”Jag är lite trött bara.”

			”Affärer, eller?”

			”Nej, jag studerar … beteendevetenskap kan man säga.”

			”Jaharu” sa Louise, ”Då vill du väl veta va jag gör och vem jag e?” Jag kände ett hårt tryck från Louises blodvarma läppar mot min hals.

			”Vem du är?” frågade jag skrajt.

			”Hm, vem jag e ja”, svarade Louise och bet mig lätt i halsen.

			”Och vem är du då?”

			”Skulle du bra gärna vilja veta, va?”

			När Louise öppnade munnen i något som fick mig att tänka på en vildvittras skratt kunde jag se att hon var piercad i tungan. En liten silverpärla blänkte till i det dallrande tungköttet. Hon gav mig en het kram, dröjde sig kvar. Hon kysste mig på halsen.

			”Ursäkta, jag ska bara beställa en öl till”, sa jag och närmast slet mig fri från Louise. 

			Det blev en sexa tequila istället. Och snabbt en till. Spriten formligen exploderade i min hjärna och rann ut i nervsystemet: ett fräsande flöde av salt, mexikansk djävul, sol och citron. Jag kände genast hur spänningarna började släppa och hur något frigjorde sig nedanför nacken och kring skulderbladen. Var det vingar? Strax därpå fick jag en känsla av att nästan lyfta, svävande några centimeter över golvet. Människorna rörde sig i slow motion och deras röster kom som förvrängda. Jag rörde mig ut till Louise igen där hon dansande för sig själv väntade på mig. Nu började vi dansa med varandra, vilt. Jag tryckte mig tätt intill henne. Vi började hångla. Jag kände hennes lilla glatta silverpärla när våra tungor virvlade runt. Jag minns att hon sa:

			”Jag är piercad i ena bröstvårtan också, Andreas. Med en spermie av silver!”  

			”Den skulle jag gärna vilja se”, sa jag.

			Sedan vet jag inte vad som hände. Det kom så snabbt – chockartat. Hela jag punkterades. Jag blev matt, yr och kallsvettig. Allt snurrade för mig. Tiden saktade ner, liksom frös sig själv. En overklighetskänsla grep tag i mig. Jag trodde att jag skulle dö, segna ner i en hjärtinfarkt eller stroke. Jag stod som förlamad. Jag visste inte vart jag skulle ta vägen. Jag måste ha sett väldigt konstig ut. Louise sa något obegripligt och tittade med förakt på mig. Hennes ögon var som skenet från två ficklampor i en kolgruva och som i ett töcken tyckte jag mig se en livs levande brunfjädrad örn med sträng Strindbergsblick som satt och vakade på hennes solbrända axel. 

			Jag flydde ut från baren. Luft! Luft! Desperat drog jag in luft i mina lungor; jag var som en bergsklättrare som lyckats ta sig ner från en alltför hög höjd. Pulsen skenade iväg och kallsvetten dröp om mig.

			Senare har jag förstått att det måste ha varit på Mäster Samuels­gatan som jag raglade fram. Där någonstans hukade jag mig bakom en bil och kräktes i en gatubrunn. Jag misstänkte att jag hade blivit förgiftad och körde fingrarna i halsen och spydde flera gånger. Så kvicknade jag till lite och kunde ta mig vidare. Jag frös, frös som om jag befann mig i den nionde kretsen av Dantes Inferno. Men ändå svettades jag. Kallt. Några pojkar kastade glåpord efter mig där jag studsade fram som en slags löjlig gummianka på gatan, törnade emot bilar och lyktstolpar. En av dem sprang fram emot mig, grep tag i jeansjackan och fräste någonting som ”Ditt jävla pucko! Se dig för!” Jag dråsade omkull. Killen drog upp mig igen men precis i den stund när han höjde näven med tydlig avsikt att ge mig en riktig råsop (som med stor sannolikhet skulle ha knockat mig), räddades jag av hans polare. Någon kraxade:

			”Nä, lägg av för fan! Snubben e ju packad seru väl?”

			Pojkarna avlägsnade sig med högljudda röster. Och jag fortsatte min vingliga färd. Trots misstankarna om att jag kanske fått i mig någon djävulsk substans tänkte jag aldrig på att ta mig till något sjukhus. Mitt mål var hotellet. Jag flydde. Men jag visste knappt var jag befann mig, jag bara gick. Så gott som jag nu förmådde. 

			Numera känner jag Stockholm tämligen väl men vid tiden för dessa händelser var jag en novis i konsten att orientera mig i stadsgeografin som en riktig stockholmare. Nu var situationen exceptionell. Jag skäms för att säga det men istället för Gamla stan så råkade jag hamna på Sergels torg. 

			Jag dunsade omkring där på plattan som en vinglös enorm humla. Trots att jag var omtöcknad så märkte jag hur folk flinade och glodde på mig. En ögonfröjd för dessa … hyenor. Som ur en tunnel hörde jag nattvarelsernas råa flatskratt, deras oförställda skadeglädje. Jag ramlade och blev liggande en stund. Då kom en ung tjej fram till mig. Svart mohikan­frisyr, piercad med glimrande silver i ansiktet och tatuerade armar. 

			”Hur mår du?”, frågade hon. ”Behöver du hjälp?”

			Hon tog min hand. Jag avvisade den med ett bryskt ryck.

			”Okej. Men var bor du då?”

			Jag sluddrade något som ”Hodell … Gamla fdan.”

			Mohikanflickan såg allvarsamt på mig.

			”Säkert att du inte vill att jag ska fixa en taxi åt dig? Du måste …”

			”Nä”, sa jag. ”Jag … klarar mig nog.”

			”Okej”, sa Mohikanen.

			Jag reste mig långsamt, tog några ostadiga steg och vacklade uppför trappan. Naturligtvis borde jag ha tagit en taxi hem till hotellet. Men jag ville helst inte bli sedd av någon. Till och med inför en främmande taxichaffis skulle jag ha skämts. Jag var som en speedad zombie. Bländad av natten var jag, en trasdocka i djävulens hand. Och jag tänkte: ska bara vila lite någonstans och sedan hem till hotellet. 

			Gräs. Lugn och ro. Vila. Längre än så sträckte sig inte min tanke­kapacitet. Jag låg på en talgoxes nivå. Men jag kunde inte flyga. Möjligen undslapp jag mig ett och annat ynkligt pip.

			Jag vinglade bort genom Sergelarkaden och masade mig ut på Klarabergsgatan. Inte ens nu kunde jag låta bli att stanna till vid min kära Nils Ferlin vid Café Kafferepet. Jag klappade honom och blickade broderligt med suddig blick upp i det magra ansiktet av brons. Bakom Nils Ferlin syntes det inte till några hårdföra vittnen längre. Trashankarna som brukar sitta med sina buteljer där på trappan upp till S:ta Clara kyrka minglandes med Döden. Några av dem sov säkert i ”polishus och finkor”. Andra rövare gjorde väl sällskap med råttorna någonstans i den undre Stockholmsskogen med sina tunnlar och kulvertar.  

			S:ta Clara kyrkogård var mitt mål. I skydd av sommarnattsdunklet smög jag mig fram. Jag önskade mig osynlig. En tyst, sluddrig bön utgick från min mun: Gör mig oflynlig, Gud! Gör få att ja’nte … fyns! Nälla! 

			Av ren självbevarelsedrift erinrade jag mig en iakttagelse som jag gjort vid en tidigare promenad i området: precis vid början på kyrkogårdssidan av Klara Östra kyrkogata hade jag sett att det inte var högre staket än att man faktiskt borde kunna ta sig över det. Så jag vände om vid Kafferepet och tog mig runt hörnet till Klara Östra kyrkogata. På något konstigt fylle­akrobatiskt sätt lyckades jag krångla mig över järnstaketet. Jag stod på huvet rakt ner i kyrkogårdsbacken! Sedan kravlade jag mig lite högre upp. Där var gräs och kanske avklippta maskrosblad. Jag spydde. Sedan låg jag utslagen och vilade i det nyklippta lätt stickande kyrkogårdsgräset. Jag såg på stjärnorna. De tindrade som i en Dis­ney­film. Jag tänkte också något förstrött om att här någonstans fanns Bellmans och Cajsa ”Man tager var man haver” Wargs grav. Så somnade jag. Och en stund jag sov som en stock i Stockholm. (Ursäkta min raljanta ordvitsighet men hela den här patetiska situationen kräver att jag måste skämta).

			Hur länge jag låg och sussade i gräset på baksidan av S:ta Clara kyrka, det vet jag inte. Men plötsligt rycktes jag upp ur sömnen av höga röster och jag såg några fyllhalsar stå och pissa nere på Klara Östra kyrkogata. Jag tryckte mig ner mot gräset. Kurade ihop mig i fosterställning. Där låg jag, nersänkt i det gröna så obemärkt som jag bara kunde och försökte låtsas att jag inte fanns. Jag frös. Men det hade börjat ljusna, ett milt ljus spelade mellan träden. Jag hörde fågelsång, duvor som kuttrade. En av de överförfriskade männen fick nu syn på mig. Glatt hojtade han till sina kumpaner:

			”Fan, har ni sett grabbar?”

			”Vadå?”

			”Det ligger en jävel däruppe i gräset!”

			”Vicken looser!”

			Svordomarna och de råa skratten fyrades av som pistolskott mot mina känsliga trumhinnor.

			”Hörru du du! Va fan ligger du här och slaggar på kyrkogården för? Vill du att vi ska kalla på snuten, va?”

			Skratten ville aldrig ta slut. De tre ovise männen flatskrattade och glodde på mig som om jag var ett lustigt djur i en zoologisk trädgård. Jag bad till Gud att de skulle försvinna. Min bön hörsammades direkt. Under högljudda skratt släntrade de iväg.

			Jag reste mig upp. Åh, som det värkte och sprängde i min skalle! Jag kände kallsvetten klibba mot kroppen. Vad hade jag egentligen fått i glaset på den där baren? Jag drev iväg, spolades ut som en råtta i ett avloppsrör. Ett sådant diaboliskt rus hade jag aldrig upplevt tidigare. Men tänk att jag ändå lyckades hålla mig hyfsat upprätt, tänk att jag undgick att få på käften av den där uppretade killen och tänk att jag till och med legat och sovit i gräset på S:ta Clara kyrkogård! 

			Nog för att jag ännu var berusad men jag hade förvånansvärt snabbt kvicknat till och rörde mig nu lätt och smidigt. Ännu en gång lyckades jag klättra över staketet och jag damp ner på Klara Östra kyrkogata utan att skada mig. Därefter tog jag mig upp mot Sergels torg igen, rundade Kulturhuset. Och så uppför trappan till Malmskillnadsgatan. 

			När jag kom upp på Malmskillnadsgatan stelnade jag till. Såg jag verkligen rätt? Eller var det en dubbelgångare? Nej, jag kunde inte missta mig. Det var verkligen Jasione Montana som satt där i en bil – en röd Jaguar! Han såg mig inte där jag stod på andra sidan. Jasione Montana tycktes helt absorberad av en ung tjej som stod utanför hans bil. Tjejen var klädd i en midjekort vit jacka och svarta stövlar. De nakna låren lyste däremellan. Jag borde väl ha gett mig till känna, jag kunde ha ropat: 

			”Mårten, vad fan är det du sysslar med? Är detta vad du menar med forskning? Är det här din kungliga vetenskapsakademi?” Men jag var uppenbarligen oförmögen till handling, jag bara fanns där stum på gatan likt en fossilerad jättesinsekt.

			Tjejens hår var svart med blåaktiga slingor i. Då jag inte stod så långt ifrån kunde jag se att hon hade mörka ögon. Svartsminkade nattögon som fick mig att tänka på den där blomman som Jasione Montana talat initierat om på Operakällaren: Belladonnan! Jag erinrade mig hans tal om att kvinnor i antikens Italien droppade belladonnans saft i sina ögon för att få dem att bli vackrare, lysa och jag mindes även det där om att belladonnan innehåller ett gift som heter atropin. 

			Den vitklädda kvinnan steg in i den röda Jaguaren. Och Jasione Montana drog iväg. Det sista som jag såg av honom var hans blomliknande ansikte i profil. Jag stod kvar vid trottoarkanten. Perplex.

			Bara en kort stund efteråt körde en polisbil förbi. Alltså, maxi­mal flax för Jasione Montana! Jag hade hört att snuten ännu patrullerade här för att ha koll på handeln. Men på Malmskillnadsgatan fanns det inte kvar så många horor längre. Här gick nu endast missbrukarna. Det gamla prostitutionsstråket hade fått ge namn på en webbsajt på Internet där eskortflickor la ut annonser för att locka kunder. Leif GW Persson spanade här på 1970-talet, förresten. Rent professionellt. Han räknade antalet prostituerade för en kriminologisk utredning i sitt arbete på Brottsförebyggande rådet.

			Jag stirrade ut i natten. Som en tyst upprörd uggla spejade jag ut mot Malmskillnadsgatan. Allt hade gått så fort. Uppför trappan vid Kulturhuset bara för att sedan ränna rakt in i den där chockerande synen! Hur var det möjligt? Jag försökte få in i skallen vad jag sett, smälta det. Men sådana syner försvinner inte lika lätt och snabbt ur minnet som isen i ett cocktailglas. Vem kunde tro att Jasione Montana köpte sin kärlek för pengar? Mannen var ju både smart, sofistikerad och bildad. Jag hade förstås lagt märke till hans världsliga intressen men tog det mest som galanta uttryck från en mondän livsnjutare. Dessutom påminde han onekligen om en blomma själv. Mjuk och mild som en pingstlilja. Varför sökte han sig då hit till tarvligheten på Malmskillnadsgatan? Nåja, meningslöst att tänka på det, jag kunde ändå inte göra någonting åt situationen. Det hade blivit som det blev och nu var det som det var. Samtidigt ville jag inte alltför hårt döma gubben. Jag kände att det hade jag inte rätt till. Jag tänkte på Jesus som umgicks med de prostituerade. Han dömde inte dem. Inte heller dömde han väl den tidens torskar. 

			Jag bad en tyst bön för Jasione Montana. Sedan började jag min vandring tillbaka mot Gamla stan. Jag kände mig besynnerligt klar i huvudet. Berusningen, eller om det var ett drogtillstånd, styrde inte längre mina steg. Min skärseldsvandring närmade sig slutet. Men tveklöst hade jag ändå behövt en Vergilius vid min sida.

			Jag tände en cigarrett, en av få denna natt som snabbt höll på att förvandlas till dag. Jag såg solen på väg att bryta igenom i öster. På himlen drev rosa och orangefärgade moln. I några lyckligt förströdda ögonblick tyckte jag mig i ett av dessa moln se skärvor av Guds ansikte. Fragmentariskt tyckte jag att det liknade den där stränge fabelaktiga farbrorn med stort skägg på Michelangelos målning i Sixtinska kapellet i Rom.
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